
Arvin/Lamont AB 617 Pesticide Subcommittee Meeting – Chat Transcript May 28, 2024 4:00- 
5:30 p.m. 

16:10:57  From Eric Salas : Risk Management Directive (RMD) 

16:13:01  From Eric Salas : Bilingual Agenda: https://community.valleyair.org/media/yg2hk3ob/5-
28-24-final-pesticide-subcommittee-agenda-bilingual.pdf  

16:45:39  From Cesar CCEJN : on the 25th of April there was a drift i nthe Mexican colony aswell 

16:46:42  From Cesar CCEJN : the resident asked for a swab of the stop sign on the corner it had 
happened because she had driven around. Could i ask if a swab was taken of the stop sign like the 
reporting party asked for? 

16:48:31  From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica : Cesar CCEJN  
el 25 de abril tambien hubo un derrame en la colonia mexicana 
la residente pidio un hisopo de la señal de alto en la esquina que habia pasado porque ella habia 
manejado por ahi. ¿Podría preguntar si se tomó una muestra de la señal de alto como lo pidió la 
reportante? 

16:52:57  From Jessica Olsen - Valley Air District : Thank you Vanessa. I was more directly 
discussing the "attack the problem, not the person" group agreement. 

16:55:10  From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica : Jessica Olsen - Distrito de Aire del Valle  
Gracias Vanessa. Yo estaba discutiendo más directamente el acuerdo de grupo "atacar el problema, no 
la persona". 

16:57:47  From Cesar CCEJN : https://www.cdpr.ca.gov/docs/enforce/compend/vol_5/chap3.pdf  

16:58:45  From Cesar CCEJN : i do not see anything about not being able to take sample of off of a 
stop sign or anything that limits sample to only car windows 

17:00:56  From Cesar CCEJN : in this Doc under c. Sampling Patterns it says this "Take precautions 
to prevent cross contamination. Even walking through an area could 
contaminate footwear or clothing, so great care should be taken not to sample from areas 
that have been stepped on or brushed against. When sampling, always sample the area of 
suspected least contamination and work towards the treatment area. Wash or change tools 
and gloves between samples collection." 

17:01:29  From Cesar CCEJN : wouldn't this incentivize taking a sample off of a stationary sign 
rather then a car window that was driven for several miles? 

17:02:38  From Gustavo he/him/his : wow!!!!!! 

17:02:53  From Cesar CCEJN : so is glenn restricting access to his office? 

17:12:59  From Jessica Olsen - Valley Air District : wow, Liz! what great notetaking. 

17:13:12  From Jessica Olsen - Valley Air District : Thank you Maria :) 
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17:16:01  From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica : Cesar CCEJN 
en este Doc bajo c. Sampling Patterns dice esto "Tome precauciones para evitar la contaminación 
cruzada. Incluso caminar por una zona podría contaminar el calzado o la ropa, por lo que se debe tener 
mucho cuidado de no tomar muestras de zonas que se hayan pisado o rozado. Al tomar muestras, 
hágalo siempre en la zona donde se sospeche que hay menos contaminación y diríjase hacia la zona de 
tratamiento.  
¿esto no incentivaría a tomar una muestra de una señal fija en lugar de la ventanilla de un coche que se 
ha conducido durante varios kilómetros? 
 
Gustavo  
¡¡¡¡¡¡wow!!!!!! 
 
Cesar CCEJN 8:02 PM 
¿entonces glenn esta restringiendo el acceso a su oficina? 
 


